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CHAPITRE VI. 

COMITÉ CENTRAL PERMANENT. 

Article 19. 
Un Comité central permanent sera 

nommé, dans les trois mois qui suivront 
l'entrée en vigueur de la présente Con- 
vention. 

Le Comité central comprendra huit 
personnes qui, par leur compétence tech- 
nique, leur impartialité et leur indépen- 
dance inspireront une confiance universelle. 

Les membres du Comité central seront 
nommés par le Conseil de la Société des 
Nations. 

Les Etats-Unis d'Amérique et l'Alle- 
magne seront invités à désigner chacun une 
personne pour participer à ces nominations. 

En procédant à ces nominations, on 
prendra en considération l'importance qu'il 
y a à faire figurer dans le Comité central, 
en proportion équitable, des personnes 
ayant une connaissance de la question des 
stupéfiants, dans les pays producteurs et 
manufacturiers, d'une part, et dans les pays 
consommateurs, d'autre part, et apparte- 
nant à ces pays. 

Les. membres du Comité central n'ex- 
erceront pas des fonctions qui les mettent 
dans une position de dépendance directe 
de leurs gouvernements. 

Les membres du Comité exerceront 
un mandat d'une durée de cinq ans et 
seront rééligibles. 

Le Comité élira son président et fixera 
son règlement intérieur. 

Le quorum fixé pour les réunions du 
Comité sera de quatre membres. 

Les décisions du Oomité relatives aux 
articles 24 et 26 devront être prises à la 
majorité absolue de tous les membres du 
Comité. 

Article 20. 
Le Conseil de la Société des Nations, 

d'accord avec le Comité, prendra les dis- 
positions nécessaires pour l'organisation et 

CHAPTER VI. 

PERMANENT CENTRAL BOARD. 

Article 19. 
A Permanent Central Board shall be 

appointed, within three months from the 
coming into force of the present Convention. 

The Central Board shall consist of 
eight persons who, by their technical com- 
petence, impartiality and disinterestedness, 
will command general confidence. 

The members of the Central Board 
shall be appointed by the Council of the 
League of Nations. 

The United States of America and 
Germany shall be invited each to nominate 
one person to participate in these appoint- 
ments. 

In making the appointments, conside- 
ration shall be given to the importance of 
including on the Central Board, in equitable 
proportion, persons possessing a knowledge 
of the drug situation, both in the producing 
and manufacturing countries on the one hand 
and in the consuming countries on the other - 
hand, and connected with such countries. 

The members of the Central Board shall 
not hold any office which puts them in a 
position of direct dependence on their 
Governments. 

The members shall be appointed for 
a term of five years, and they will be eligible 
for re-appointment. 

The Central Board shall elect its own 
President and shall settle its rules of pro- 
cedure. 

At meetings of the Board, four members 
shall form a quorum. 

The decisions of the Board relative 
to Articles 24 and 26 shall be taken by an 
absolute majority of the whole number of 
the Board. 

Article 20. 
The Council of the League of Nations 

shall, in consultation with the Board, 
make the necessary arrangements for the 


